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《勒韦尔迪诗选》

内容概要

彼埃尔.勒韦尔迪（PIERRE REVERDY，1889—1960），1889年9月13日出生于法国南方城市纳博讷。他
的童年是在乡野里度过的。这使他一方面因领略故乡的阳光、风、大海、空阔孤寂的沙滩，从而培养
起对大自然物象的极端敏感；另一方面也使他很早就体验到一种恐慌骚乱的精神状态，时刻准备对大
自然的重压进行反抗。     1910年，他来到巴黎，为了“写出世界上最美的诗章”。他与毕加索、璜.格
里、雅各布、阿波利奈尔等建立了友谊，并同他们一起参加了立体派活动。     1916年，他创办刊物《
南—北》。这个刊物后来成为一个新诗的实验园地。在阿波利奈尔和超现实主义新潮之间，勒韦尔迪
仿佛一座桥梁，起着过渡作用。     1926年，他离开巴黎去索莱斯姆（SOLESMES）修道院，一住就
是34年！但到底是通过什么途径，使勒韦尔迪从青年时代的诗歌狂热终致踏上与上帝秘密对话和过神
秘的晚年隐居生活之路？大概没人说得清楚。此后，尽管他去巴黎小住，却始终未真正离开索莱斯姆
。     1960年6月16日，他带着终生相伴的孤独，吞咽下最后一口空气。阿拉贡悲叹；“一颗黑色太阳陨
落在索莱斯姆”。     说勒韦尔迪是诗人，其实他更像一个静悟者。他不想在耗费中取胜，尽管生命始
终处于被耗费状态。他希望从内在饱满中求得诗歌自然的溢出。他的诗看上去简单而重复，里面却容
纳了一次次的跃举，缓升，徐降。在他那里，单调化解了丰满，静态中充溢动作，最平凡的叙述抖落
出最惊心的悲剧。他生命的幽潭，在孤寂和睿智的屏护下，一辈子清静，深邃，大波悄然涌起，又无
声降落，从未诞生，也从未死亡。
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《勒韦尔迪诗选》

作者简介

勒韦尔迪：探测内在的神秘

  很早，勒韦尔迪就看到，悲剧活跃在生活的每一个角落、人们每一个下意识的手势或不经意的眼神
里。生活的细碎逃不过勒韦尔迪的敏感，并在他的生命意识里组成完整全面的生命悲剧。勒韦尔迪就
是通过选择单调苍白的最一般生存方式，来达到对芜杂堆积的散文生活的克服。他的诗看上去简单而
重复，里面却容纳了一次次的跃举，缓升，徐降。单调化解了丰满，静态中充溢动作，最平凡的叙述
抖落出最惊心的悲剧。

  ———树才：《勒韦尔迪诗选》序言，北岳文艺出版社2002年版
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《勒韦尔迪诗选》
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《勒韦尔迪诗选》

精彩短评

1、！！
2、歪打正着的译笔
3、感受不到
4、只喜欢戴望舒译的那首<还是爱>..
5、勒韦尔迪说，“我一边喊一边拍打/没人理睬/离开时我哭了/但没有一个人看见我/而整个忧伤是封
闭的/等待太阳来打开窗户/幽暗的画面在我的头颅里滚过”，揣着迷失而单独的心境，望着漫长的路
的远方，“仍然在怀疑中前进”。
6、太诡异
7、乖乖等原版 嘔吐譯本
8、不值一读。

9、毫无和兰波相提并论的必要？
10、我喜欢的诗人之一。
11、真难懂= =暂不评分了
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《勒韦尔迪诗选》

精彩书评

1、——有时候一个词足以把一首最美的诗葬送。这是用一堆语词来怀想一个极简的诗人。关于我与
他的相遇，关于他的诗怎样从“我知道”变成“与我相关”。他的名字——勒韦尔迪。如果以后只能
选择一本书在旅行时带走，我带的将是一本诗集。在肮脏的世界，它比圣经更纯洁，也更脆弱。它—
—连通心灵的眼睛，赋予这个世界最后的美与意义。诗是最纯粹的罗嗦。在我的眼里，诗人分两种。
很多人的诗我读过，喜欢，甚至崇拜，但那些文字离我总是那么遥远。而在现代主义，有两个诗人是
例外，一个是秘鲁的聂鲁达，一个是法国的勒韦尔迪。他们的诗有着穿透肉体，直达最深处一粒灵魂
尘埃的力量，而那粒尘埃实则我生活的全部。与聂不同，勒是收敛的，寂然的，他伴随着我走过了最
最苍白最最麻木的年月。梦境般的叙述，拼贴画般的意象，澹泊的观照，飘忽的诗意，消散在每一条
灰暗的街道，每一次鸽子扑翅的钟鸣，每一个匆忙闪过的人影。对于语词，我们必须吝啬，因为这个
世界已经太过喧嚣。当一个人需要自我，或者无法直接虚伪的面对整个生活时，他会转身走向文学。
极端一点，是诗歌。因为诗歌是文学的极品。勒在言说，在用它凝练的语言吟唱。有时我在想一个问
题：这样的歌唱是为现代生活的噩梦，或是为生命由远古延续至今的忧伤？勒的诗总给人以现代、具
象的感觉，它靠在真实与梦幻的边缘，而它所关注的却也是人类永恒的困惑。海德格尔曾追问：“人
是什么？试将地球置于无限黑暗的太空中，相形之下，它只不过是空中的一粒小沙，在它与另一粒小
沙之间存在着一英里一上的空无，而这粒小沙上，住着一群爬行者、惑乱的所谓灵动性动物⋯⋯在这
万万年的时间之中，人的生命的时间的延伸⋯⋯只不过是秒针的一次小小的移动⋯⋯”也许人的悲剧
正在于他的有限性和之间性，他不是神，也不是兽，甚至不是天使，他只是神与兽之间那个无法入睡
的生灵，是矛盾与二分性的动物，对他而言空间与时间都是镜花水月，他怎能摆脱生命的悲欢与存在
的烦忧？怎能忽视自身欲壑的难填，能力的被限，怎能不畏惧病痛、意外与死亡的追逐？人活着的首
要问题是吃饭，面对弱肉强食的生存法则，他打从母体分离的一刻变准备着与生活琐碎的烦忧战斗。
琐碎之余，当他的物质生活得到一定程度的满足时，却又被巨大的不知烦忧对象为何的空虚的烦忧所
袭击。这两者就是所谓的“郁闷”。我常打游戏，其实生活和游戏没多大的区别，要练级，赚钱，还
有做不完的任务，时常被疲惫与茫然所洞穿，但这条路还要继续走下去，并不断的去品味。“人的锁
链不是铁做的，而是胶；当我们相信已从这一边摆脱出来时，我们却更紧地粘在另一边上。”存在已
如此粘滞，更何况现代人的心灵为焦虑、猜疑所苦，文明与人性相冲突，自我与他人相隔离，连信仰
也在缺席！于是，有了勒氏静默的言说。他借你第三只眼睛来看这个世界：看自我于自我的陌生——
“以前我曾凝视过这面镜子/但从这张被遗忘而此刻又认出的/脸上我什么也没看见”看生命终结的利
落与耐人寻味——“人们预计这希望会守在路上和家里/明天/夜晚替他闭上一扇巨大的眼皮/而恐惧像
光一样持久必须途经一个地狱的空间/冒从未冒过的险/离开回来出发/最后一颗干涸的心不再有眼泪/一
阵旋风将它卷走/而夜里当他永远地倒下/无人听见他说出的名字”看人宿命的孤独——“我们想喊/但
无人听见/我们想哭/但无人理解⋯⋯我听见的那些离我远去的脚步上哪儿呢/那边很远/我和我的影子孤
零零的/夜降临”看事情在机遇轮盘中的无法达成——“人们告诉我你在跑/但你永远不会抵达”；“
我追你但怎么也追不上/我将要去生活的星球/刚刚熄灭”：“灯灭了/这是一场滥用的奢侈”看心灵之
迷踪——“我疯子一样奔跑我迷路了/荒寂的街道拐弯/屋子是关着的/我再不能出去了/可是没有人把我
关起来”看无眠时的辗转反侧——“今夜什么也没有/停止吧你的回忆/没有人会来看你/更郁闷的心在
被褥下跳动/并在身体外狂奔乱窜/谁来给他/最后一道伤口/使他不再醒来”看城市生活的被动与压抑感
——“一切都追踪我/世界越来越小/这是一场疾速而持久的奔跑/就像生活⋯⋯我经过的一瞬间/两只眼
睛从对面屋里瞧我/道路把我挤来挤去/大街上满是车⋯⋯他们都在后面要碾碎我/从大街的这端或那端
”看生命逝去的追惋——“但为了我惦记着的你/我必须起床/唉美好的日子过去了/当我们相拥而睡/漫
漫长夜变的如此短暂⋯⋯从未完成的使命/让刽子手来套住你/今夜美好的日子结束了/一个忧郁的声音
呼唤你/因为你土地再次变冷/远远地我又看见你的脸/但我再不能将它找回/我路过时它从重新关上的/
窗口消失了我们不再在一起走”在他的诗行里，也夹杂着黑白灰之外的色彩，混着憧憬与美好的追忆
——“想想我们走在一起的时光吧/我们走在房屋之间的路上/而在荆棘丛中的大路上/有时风使我们沉
默/有时雨使我们目眩/你迎着太阳唱歌/雪让我快乐”；“明亮的太阳敲着柔和的叮当/钟声已经平息/
今天早晨光穿透一切/我的脑袋是点燃的楼台/我居住的房间也被照亮⋯⋯我的快乐摇撼了房屋/并以它
美妙的歌声/挽回那些想死的人我唱走调了/呵真好笑/我的嘴向所有的风敞开⋯⋯而我的臂膀伸向你我
爱你是在今天”；“那时，煤变得如同金条一样稀少而珍贵，我在一间阁楼里写作；雪，从屋顶的裂
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《勒韦尔迪诗选》

缝往下落，变成蓝色的”   超现实主义诗人阿拉贡回忆勒氏说：“我重又见到勒，是在科尔多街，那
段残暴而悲惨的时光里。当时正是冬天，一种可怕的寒冷笼罩着他的家，他的妻子病着⋯⋯勒的黑色
眼睛里含着一股我在别处从未见过的怒火，像新葡萄枝暗夜燃烧在葡萄园中心的火焰。我记得，那天
他不得已要把一小幅对他来说非同小可的布拉克的画卖给酷爱艺术的一位阔佬。在就要失去这幅小画
的最后一分钟，勒疯狂地抓紧画布并用嘴唇狂吻起来⋯⋯”我有理由相信，他的静默不是由于对生活
浮浅的理解与暂时的失望，而是来自深深的爱与相信。他的静默不光在诗歌的技巧中，还在于他对生
活的态度。对艺术的态度。“不是兰波对心灵躁狂的无法克服，不是马拉美对寓于节律的音乐美的孜
孜以求，也不是波德莱尔一脚踩着感觉浸没的鲜活意象，一脚踏住剥开一切的理性透彻，让自身成为
一条不歇而绝望的河，顺着生命的河岸，涌向遥远处死亡的入海口，勒希望回到一切声音的源头里去
。他把生命无条件地投入到诗歌里，正是想另辟蹊径，让自己走进生命的更幽暗处，用把死亡推出体
外的手，去探测渺小一己的全部内在神秘⋯⋯很早，他就看到，生命是悲凉。悲剧活跃在生活的每一
个角落、人们每一个下意识的手势或不经意的眼神里⋯⋯在生活面前，他是如此警醒，透彻，以致表
面看来，他已屈服于生活，他已坠入深渊，他已拒却生活的任何诱惑，殊不知，他与孤独做伴，转战
到内的静观默察里去了。”正是如此，他虽与立体派关系密切，但只取他们的剪贴技法；他虽被奉为
超现实主义先驱，却从未赞同过超现实主义对梦幻与潜意识的一味痴迷；他之前是马拉美、瓦雷里、
阿波利奈尔，后面有阿拉贡、艾吕雅等，“他不是那种写出了最完美诗章的人，而是总会让人有所发
现的诗人”。他不参与任何流派，他只是他自己。——通过并为了生活而艺术，为了并通过艺术而生
活。勒韦尔迪理清了艺术与生活之间的纠葛。他对诗人有着这样的定义：“诗人不必要充满灵感地升
到天上，在大地上飞翔。他的使命不在于离开大地，飞上天去摘取星星。他是永远也得不到它们的。
诗人的任务在于从在他所及的范围内闪烁着的东西中创造新的星星。”他的一生也是这样做的。正是
他的静默，睿智与诚实，感动着每一个人。
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